Muiuko Ilou Ciuupocku # . ‘:ﬁ Jlewok-Ckoiije, Makeoonuja

. B OB E ]I (INTRODUCTION)

IITo Me HaBee fa cegHaM U [la TW NUIIYBaM OBHE PEJOBU KOM C€ OJHECYBaaT JUYHO
3a MEHE M 3a MojaTa MnoOJKcKa U nojajedyHa gaMuiivja, jac HeMOKaM Jfia TO ONullaM |
ofiraTHaM, HO, 3HaM JleKa uMallle HeKoja rojieMa ciiia Koja yIITe Kako AeTe, UMalle HelITo
M1a00KO BO MEHE, [la pa3MUCIyBaM, fa TO aHAIM3UpaM U UCTPaKyBaM MOETO MOTEKIO U
MouTe KopeHu ofi Jlemok.

JIpBOTO Ha MOTEKIOTO Ha cTebinoro Ha Mojara damunnja u Pox CITMPOCKU —
Omnydpuescku-Jlanomon-I'naBunon-Buzantujuu on Jlemok e MMIO3aHTHO €O cCBoOjaTa
CTApOCT ¥ TOJIEMHMHA, CO CTOTMHA TPAaHKU M T'PaHUYMBba KOM CE€ M3AMraaT BUCOKO KOH
HeOOTO U CO KOPEHHM u3pacHaTh mIa00KO BO 3eMjaTa KOM ILBPCTO T'O APKAT HAUIETO
POMIOBCKO €TeOJI0O W CO MWICHMYMH MM OfioJieBa Ha WCKYIICHHWjaTa Ha MpUpojaTa H
BOCHHTE MTOXO/IM Ha HENpPHUjaTesoT.

( oto: Mutko Cnupocku, HHopaMa Ha Jlemok u JlemoukuoT Ma"actup, Hoemspy, 2005 . )
( photo: Mitko Spiroski, Panorama of Lesok and Lesok Monastery, November, 2005 )

Jac o kora 3HaMm 1 mameTam 3a ce0e, MOCTOJaHO CYyM caKall ja 3HaM NMOBeEKe 1 MOBeKe
3a MojaTa Majka U TaTKo M MojaTa 0aba u fiefo, mpababa U mpajefo 3a BPEMETO U
YCIIOBUTE BO KOM >KUBEEJIE.

Cexoram 3a MeHe OWJIO €HUIMa M 3araTka M TNPeAu3BUK KOra CyM T'M  CIyIal
packaxkyBamaTa 3a MOUTE MPETIH WX KOTa CyM TH TJefan crapute ¢ororpaduu WUin
CTapuTe HOCHUU W TMPEMETH, a HajIOBeKe Me MHTEepechpalie packaxkyBameTo 3a Iel0 MU
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Tpmo, Koj MHOTY MJIaji ymupa u Jac Kako BHyYe HE CyM ro Bupied. MHOTY Me UHTepecuparlie
3a XUBOTOT Ha 0aba mu LIBeTa, kako u 3a MojoT npajeno non Cnupo u npadada nomnaauja
Menyiia, a nofefHakKBO Me MHTepecupaiie u 3a 6aba mu Cynrana u gaepo mu Tope of
Januymmire uT.H. U T.H....|

MHory natu Ke CIyIIHEB Kora IocTapuTe Jiyfe Kora pasroBapaa fieka HHUE CMe Off
popot Jlanmomon, a HajmnoBeKe MU packaxkyBaa TaTko Mu 2KMBKO M Majka Mu Joppa
Cnupocku, noroa, 6aba mu Llseta OnycdpueBcka u crpuko Mu Ciao0ofaH U CTpUHA MU
Jbyouna Cnompocku co KoM XUBEEBME 3aelHO BO cTapaTa KyKa Koja ja u3rpajuie BO
1932 ropuna peno mu Tpro u 6aba IIeta Onydpuedscku.

Heno Angpo Ilomocku, Opat Ha ieqo Mu Tprno Oelie HajUHTEPECEeH U UMallle mocebeH
CTUJI, IUKIM]ja, TeCTOBH, MOBUIIYBaHk€ Ha IJIAaCOT, 1A, YCOOPYBame, NMPEKNHYBamke Ha
300pyBame, NOTO0A, CO JIECHATa pakKa co MaTepulaTa yaupaule Ha 3eMja U CO NMPCTUTE Off
JeBaTa paka ja Mas3Helle KocaTa WM T'M CyKalle MyCTalUTe M NaK NPOAOJIKYBalle Aa
300pyBa Ha MOMEHTH CO TOBHCOK, a HAa MOMEHTH CO NMOBHCOK TOH M T. H. OBHe
opaTtopcTBa ce ciayuyyBaa Ha byudejua npen koomnepanuja- nykaHot Ha TII buctpuma of
Teapue, Ha kKoja npopaBayu Oemie ayo IlaBne og CnatuHa. Jac, Kako cyHfep I'm BIUBaB
300pyBamara Ha fiefio AHApO Kora 30opyBaiie 3a aeno mu Tpno u 3a pogort Jlanomon.

3a pa3nuka of iefo AHPO, IEeNI0 [uro OnydpueBcku, Koj Oelie Mmoi, UCTO Taka Oele
Opat Ha fefo mu Tpno, Toj He cepenie Ha byuejua Kako geno AHAPO, TYKY, HETO CYM IO
cnyman Ha Kocroo, kaj yemMute unn Bo nuBagute Bo bynuno. Toj 30opysaiie noneka,
CMHUPEHO, JOOpO M CO OCMHUCIEHHM MUCIM ¥ PEeUYeHHLIM M TOj pacKaxypaule 3a
CappucyBakbeTO Ha MaHACTUpPOT, 3a faefo mu Tpno, mpagepo mu Cnupo U 3a pofoOT
Jlanomon.

Kora opeBMe pga coOmpame KOCTEHM €O TOpOMYMEbaTa U CO 3aBjauykKd IIOMHUHYBaBME
Kaj JmBasiaTa Ha feqo Atanac OHydpueBcku, OpaT Ha npa gaeno mu Cnupo, Bo benumen
cekoram mnopoupaBMme ockopymu. Ckopo cekoram Tamy Oeme paefo Artanac. Toj
HUKOTalll He He Kapalle IITO jaleMe OCKOpPYIIH, TYKY, HeKorail co Hac 30opysaiie. Toj
Oelie MUpEH, TUBOK, 300pyBallle mnoseka u Oemie gobap kako je0. [Jemo Atanac nmoseke
natu Mu 300pyBamie 3a CapaucyBameTO Ha MaHAacTHPOT, 3a fAeno Crnmpo u geno Jacpe
kKora Omiie BO 3aTBOp BO CKkorje, moToa Mu 300pyBailie 3a aeno Tpmo paeka Ol MHOTY
naMeTeH M fodap, MU Bellelle JieKa jac IndaM Ha fiefio Mu Tpno u T. H.

3a MeHe Oelle MHOTY MHTEPECHO M HEOATATIMBO Kora Ke ro CIylmHEB 300poT
Jlanomon. 36opot Jlamomon ox mpBa paka He MM 3BydYellle M HE MU acolupalnie HeKoe
3HaueHMWe, TYKy IMOBeKe MU TpeTCTaByBallle €HUIMa W MUCTHMKA 3a pa3MUCTyBame U
OfiIraTHYBaW-€ Ha 3HAaUEHETO Ha caMroT nouM. Of IpBa paka MEHE MU acolppallle jieka ce
pabotu 3a pamunuja Ha KOja JyreTo U ro gaje uMmeTto Jlajmomion fa ja cuMO0oau3upa mnpef
Cce HUBHATa IJIaBHA IPTa- JOLIOTWIOK T.€. IeKa JyreTo off oBaa (amMuinja ce BO HAJTOJIEM
JIeJ1 JIOIIN 10 HEKOM CBOM KapaKTEepHM OCOOMHU BO reHepaieH oonauk. Ce ceKkaBaM Kora Ji-p
bopo unymes, ynpaBauk Ha bomnunara 3a TBLI Bo Jlemok Ke peveme: “Jlewouarnu ce
aowu ayée ” M Jac Bo oBaa mucia u 0apaB HEKakKBa aHalioruja co Jlajmomoun u uMeTo Ha
MOjOT pofi. Jac MHOTY NaTH Kako JleTe cakaB fla 'O OTKpHjaM M Jia TOBp3aM IITO € TOa
JIOLIO Kaj JyfeTo of MojaTa aMuiuja-pof, WITO T'M OpaBH fla TO HOCAT 3aeHUYKUOT
uMeHuTen Ha pop Jlanomon T.e. nomm ayre. Bo HajuecTu ciaydam Kora Ke CIyIIHEB Jla ce
KapaatT Jyfeto Mefy ce0e, a KOM ce CO MOTEKJIO Off HAIIMOT pPOJ, KAKO [eTe MH ce
NOTBpAYyBallle ieKa HaBUCTHUHA pofoT Jlanomon 3acnyxkysa fa ce Hapekysa Jlanomon, otu
uMallle 1 IO Jyre.
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(Photo: Mitko Spiroski, June,2009, The maroons are planted by Jorda and Zivko Spiroski )

On MouTe poguTenu M YMYKO MM, KaKO M Off Ipyrd juna of damuimjata 4ecTo
CIIyLIaB 32 HENPAaBUYHUTE J€JION HA HUBHTE, 32 TECTAMEHT U HEKAKBO 3JIaTO CO KUJIa HA IMOI
Cnupo, HO, ¥ Ha ApYru Juna Bo pamMuiIKjaTa ¥ TOa MU acolMpallle JeKa HaBHUCTHHA UMa
noumm jgyfe Bo (pamunujata. Ho, o KOHTakTHTE M pa3roBOpPUTE M jejaTa KOW I'M uMaa
ayfeTo oj oBaa (paMuiidja M CUTe HUBHU XyMaHU U INIEMEHUTH OfJHECYBamha, Me HaBeayBaa
lla ce IOCOMHEBAM JieKa HE MOXe I€HEpallHO Jla ce KaxKe JleKa cuTe Jiyfe ce JIOUH, TYKY,
HaIIpOTUB HajllOBEKe Off IyeTO I'M Kpacea MPeKpacH! OCOOMHM Ofi KOMYHHMKAIIUCKH, XyMaH,
IJIEMEHNUT, TOMaKUHCKH, pa0OTEH U Apyr opHoc. OBa Meé HaBefle fla Ce MMOCOMHEBaM JeKa
300poT Jlamomon op 0BOj pof HE € IO JIOIIATE OCOOMHM Ha JIYFeTOo, TYKY, feKa, pOOT IO
HOCHM MMETO IO Hekojcu npepok Jlamom, ognocHo Jlanym, Jlaszo, Jlaze, Jlazap, Jlane u fap.
HajCTapuOT 3amaMeTeH MPEIoK BO yCcHaTa MEMOpPHja BO MOJOT PO]I.

M taka, noyHaB jja TparaM, UCTpaxkKyBaM, paclpallyBaM, aHaJau3nupam, JOKyMEHTAPAM
CcO MHOry (pakTu U nopaTony 3a Mojara ¢pamuinuja Cnupocku u Moj pop Jlamomon u ese
BeKe co mouTe 60 TOMHU [IOjAOB IO MHOT'Y HHTEPECHU CO3HAHMU]a, a €IeH fIeJl Off HUB TH
NUIIyBaM BO OBaa KHUIA.

MNnaky, BO KHuraBa HajmoBeKe oOpa0OTyBaM NOJAaTOLM KOU CE€ OJHEeCcyBaaT Ha
¢pamunujata Crimpocku (BTOopa MojioBUHA Ha 19 Bek o feHec 21 Bek) u popoT Jlanomon
(xpajot Ha 17 Bek fo0 mpBa noJsioBuHa Ha 19 Bek) of Jlemok wu no3ata Ha Jlamomon o
Henpomrreno, ogaocHo Ha popoT I'maBunon unu ['mjanon op Jlemoxk ( 16 u 17 Bek), Kako
LITO ce BUKaJ TOTall ¥ Ha Jo3aTa Ha ['majnon ox Bapsapa op 20 u 21 Bexk.
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( dporo: Mutko Cnupocku, [Iposer, auBaga nox Kane Bo Jlemok, jyau 2006 1.)
( photo: Mitko Spiroski, Spring , a field by Citadel in Lesok, June, 2006)

Bo kHurara ru oOpaboTyBaM M MAILIKUTE U KEHCKUTE HACICAHULIM 3aKIYy4YHO €O
nexkemBpu 2008 roguHa u 0j1oB 10 1.645 nuna, Oupejku KUBOTOT € XUBa MaTepHja Kako
BPEMETO U BOfiaTa ¥ NOCTOjaHO HOCH HOBHMHHM W MPOMEHU M MPAKTUYHO HEMa Kpaj. 3HauW,
BO KHHUTaBa ce o0padorenn 1.645 nmuna ox pogot Jlanomon, BO Kou BO CEKOj Of HUB Tede
KpB M mMaat reH JlajomoB, 6e3 pasiuka jajd € MalllKd WA KEeHCKW HaclaemHuk. Bo
opojkaTta on 1.645 nuna He ce BKayuenu Jjno3ata ['nmajuou-I'maBuHou on BapBapa, 6upejku,
BO BPEMETO Ha NMPABEHETO Ha TabenuTe, HEMaB CO3HaHUja fieka popoT ['najuou-I'naBunon
on Jlemok u nmo3ara I'majaon op BapBapa, BcyllHOCT mnpumaraT Ha UCTHOT POJ], OHOCHO
JieKa HAIIMOT CBEIITEHUYKN POIOT BO 15 u 16 Bek ce Bukan ['maBunon-I'majuon, a ox 18 Bek
noyHaje Jla To BHKaaTr, nokpaj I'maBunou u Jlanomoun. Ho, Toa He craHano mpeky HOK,
TYKY, IOCTENIEHO, HOBUTE KOJIEHAa POJIOT ce TMOBEKe M MoBeKe ro Bukaie Jlamomon, a ce
noManiky u nomainky ['nmaBuHomM-I'7ajHOO], Ouejku Onefleena MeMopujaTa U ce jaByBaatT
HOBU I'€HEpallii, a CTapuTe U3yMHUpae.

Cakam pa Be wunpopmupam nexka cure 60 Tabennm m TeKCcTOT BO KHUraTa Mu Oea
00paboTeHn W HAaNHWIIaHU, OCBeH mofHacnoBute 22 u 23, omatonute 29.2 u 29.3, kou ru
nuiryBaB Bo padOpyapu 2009 roguna. [1pu numyBameTo Ha nopHacnoBute 22. LlpkBuTte BO
Jlellok 1 OKOJNIHUTE cejla U CBelITeHuTe ua of pamunnjata Cnupocku u poport Jlanomon
Ha 25 ¢eOpyapu 2009 ropviHa W NpPU KOHCYJITHUPAHETO HA MNPUOPAHUTE MOJAATONU U
KOHCYJITUPAHUTE KHHATH, & HA OCHOBAa MOWTE I'OJIEMH JUJIEMH M IIOCTaBEHM Ipallama, Koj
Oun u Kou Owiie MpeTuuTe (TaTKo M Aefo Ha Jlajmom ¥ Kako ce BUKaJ Mpej Toa pooT ( BO
16 u 17 BeK), mOjAOB O CO3HaHWja fieka poAoT npep Jlamomn, OWiI UCTO TaKa CBEIITEHUYKY U
ce Bukan I'maBuHom opHOcHO I'majHom Ha ko] cmaBa My Omna IIpeuwncra. Cekako, geka
OTOTalllTHUTE MOW CO3HaHMja KOW I'm MMaB 3a popoT I'majuoum op Bapsapa, meka Oun
oneseH pog o poaotT Jlanomion, ce M3MeHUja 1 A0jA0B JO HOBM CO3HaHHU]ja Jeka [majuon
on BapBapa e n03a on cBemtreHnukuoT poj I'maBunou-I'nmajuoum op Jlemoxk. ITpu oBa, 6u
yKkaxan fieka I'majuou o Bapsapa ja cnasat [Ipeuncra, HO, 1 cinaBata CB, ApaHfeln U 1o
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TOA ce pas3iiuKyBalie Of] CBEIITEHUYKUOT pof ['maBunou-I'nmajaon on Jlemok, koj noBeke
Ol 5 BEKOBHM ja ciaBM MckiayumBo camo I[Ipeuncra. Ho, cakam fma ykaxkam jeka Jjio3ara
I'majuou on BapBapa He Mu € 1enocHO 00paboTeH ( mMaM oOpaboTeHo camo 209 nuna) u
¥uMa yIITe MHOTY MOTOMIH, ToceOHO oTcesieHn Bo Pyce, byrapuja ( cunoBute Ha Joan(003)
u Toa: oko(13), Huko(14) u Aurenko(15) n MHOTY JIpyT'¥ BO MakeloHHja) U fieka Ke Mopa
la ycnepaT yuTe MHOTY HCTpakKyBalka U HOBU IOJATOLM, 3a Ia C€ JOKOMIUIETHpA Jio3aTa
Ha popoT I'majHou o BapBapa u na ce goyTouHu Bpckara co pofoT I'maBunou-I'najHon
opHocHo Jlanmomon op Jlemok. EqHo e curypHo, j1o3aTta I'majHon € HeKOoJIKy naTu nomMaisia
on popot I'maBuHom-JIanomon op Jlemoxk u TpeGa fga ce yTBPAU, KOE JUIE € OTHUACHO 3a
pomaseT BOo BapBapa. OBa cekako € MHOIY TELIKO fia Ceé YTBpPAHW, HO, MOpa jAa Oupgeme
ontumuctu. Kako cocennu cena ['maBuHoun-I'ajHou co BeKOBU MMalie W iIcHEC UMaaT HUBH,
0aBun, mIymMa( KOLITalke) M BO aTapoT Ha Jlemok u Bo aTtapoT Ha BapBapa, To ykaxxyBa
neka popot I'nmaBuHoOmM-I'majHoMm  co BEKOBM OWJI BO aTapoT Ha BETE COCEJHH cena, a
HAIIMOT POJI KMCTO Taka € MHOTY IpHUcaTeH M BO coceHuTe ceaa Henmpomreno, CinaTuHa,
na, ou pexou u Bo XKunue u Parae.

- 5 = = Gl i By ] vy ey - in
( doro: Mutko Crnimpockwu, LIseTen norsieq Ha Jlemoyknor maHacTup nponet, Jlemok, jyau 2009 r.)
( photo: Mitko Spiroski, Flower view to Lesok Monastery, spring, Lesok, June,2009)

Bo kuuraTta omndgaTuB 1 HEKOJKY IPYTU POJIOBH, CO KOM € U3MEIlIaHa KPBTA CO MOjOT
pon Jlamomon u Toa pofoOBUTE HAa MouTe 0abM U AEAOBUM MO MajKa MU M TaTKO MHU:
Kornunum (392) nuna op Januuminre, Iletkoun(503) ox Henpomreno, I'majaon (209) op
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Bappapa, a mo KeHcka nuHHMja TM oOpaboryBaM u pojoT Llumooj (65) op Jlemoxk,
Jlemkooj-ITonooj op Jlemok (156), yOmanoo] oxg HenpomrTeHo, Kako W BTOPUOT
cBelITeHnyky po op Jlemok koj ro Bukame Jlemkooj-ITonooj oxg TeTtoBo n Ckomje (94).

Bo kuurara ru ondatuB 1 poJoOBUTE 1O MajKa U M TAaTKO U Ha MojaTa KeHa CraBuia
(74) nroa popor: KyﬂaBKOBI/I on [Tanpaguure u [Tenesu (51 ) ox [lopmec.

Mojot pop Jlamomonm € moOcBaT€H ONHOCHO KPBHO M TE€HETCKM IOBpP3aH CO
CIIOMEHATUTE POJOBH, MPHU IITO, OFf CUTE OBHE POAOBU O0OpadbOTUB ywmTe mpeky 1.500
JUIA, KOU Ce WCKaXKaHW BO MOceOHM Tabelu Ha KpajoT oOff KHWraBa. YIITE eHall ja
HaloMEeHaM JieKa CHOMeHaTUTe pojoBH, BO Kou ce | I'majHom og BapBapa mu Oea Beke
o6paboTeHn, a HOBU co3Hauja noouB Bo ¢edpyapu 2009 rofuHa 32 CBEIITEHUYKUOT POJ
I'maBunou-I'najuoun op Jlemok Bo 16 u 17 Bek. OBa € HOBO CO3HAHME 3a CBEIITEHUYKHOT
pon I'maBunou-I'majuou of Jlemok, feka BCYHIHOCT TOa OWJI MCTHOT CBEIITEHUYKH PO
Jlamomon, koj ce Bukan I'maBuHom-I'nmajuooj mpen Jlamom m peka Hamata damuinja
Cnupocku nmaja CBelITeHnYKa Tpajguiyja u Bo 14, 15, 16 u 17 Bek.

(®oro:Mutko Crnupocku,Jlemnok, 24.12.2005, Mpa3zyiaiu ( ApoHIH ) 10 3 MéTpPI: -011 MaHaCTUPCKUOT PECTOPaH)
( Photo: Mitko Spiroski,Lesok, 24.12. 2005, Icicle ( dronci ) about 3 measure in metres of the monastic restaurant)

Bo xnurasa ce o6paboTenu npeky 3.100 numa co KOM CyM KPBHO MOBP3aH U aKo ce
“MaaT BO MPENBUJ M1 HUBHUTE CONMPYTH OTHOCHO MazKW, c€ [J0oOMBa MMIIO3aHTHA OpoOjKa Off
npeky 6.000 nua, KOJIKy efieH noMain rpaf, kako Kpymeso, beposo u ap.

Kuurara uma BkynHo 1578 ctpanu. TekcroT Ha kHurata € Bo @ongepot 1. KHUT'A (
BOOK), Ha 949 crpanu Bo kKoja uMa 1240 dotorpacdum m 302 CKEHUpPAHU pa3HU
NOKYMEHTH, NPETJIENN ¥ MaTEPUjalId U KaKO AOJATOK KOH TEKCTOT Ha KHUrata uma u 60
TabGenn Ha oxkony 629 crpanu, kou ce Bo noceden doapep 2. TABEJIM ( TABLES ), Bo
popaTokoT 29.1, koH kHMrata. TekcrtoT ro muimyBaB BO mporpamoT Word u Excel Ha
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Muitixo Ilou Ciupocku # . ﬂﬁ Jlewok-Ckoiije, MaxeooHuja

Microsoft Ofis-profecional 2003 wu moToa ro npeTBopuB-KOHBepTHpaB BOo PDF ¢opmar.
Cute 60 TabGenu ce paborenu Bo Excel mporpamor, a mortoa ce mperBopeHn Bo PDF
®opmat Bo nporpamoT Adobe Acrobat 7.0 Professional o nmpakTW4HM IPUYXHM, 32 []a MOXKE
lla T'M BHEcCaM cUTe MOAATOLM BO €HA KHWra Koja Ke Ouje HalpaBeHa BO €JeKTPOHCKA
¢opwma, a notoa ja o6jaBaM u Ha BeO cajr.

Ce ofyunB KHHAraTa 3a NOYETOK fa ja u3nagaMm Bo EnexTponcka ¢popma Ha L] [uck,
OujejKi MOJIECHO U NOOP30 Ke MOXKE [ja ce KOPHUCTH, a IUIaHMpaM KHUraTa u TabejuTe aa
ounat oOjaBeHn Ha BeO cajTor: www.spiroski.com.mk . YuraTtenure Ke Moxke fJa ce
jaByBaaT Ha E-maun: spiroski@t-home.mk , 6ugejku, mnpeky 25% op nuiaTa ce paccejieHH
BO CTPAHCTBO M K€ MOXE Ja I'M KOpHcTaT nogatouure. Mcro Taka, IilaHupam aa H3fajgam
¥ KHUTA TeyaTeHa Ha XapTHja BO IIOCKpaTeHa Bep3uja, 3a a MOXKe [a ja KOpucTraT u
yUTaTEeIUTEe KOU HEMaaaT WK He 3HaaT jja paboTaaT co KOMIjyTep.

KopucreB MHOry nuiaHu MaTepujaind, KOW [AUPEKTHO WM HMHAUPEKTHO C€
OJIHECyBaaT Ha MojaTa amMuinja 1 MOjoT pop (mpeky 176 u3BOpu Ha JOKYMEHTHU U KHUTH),
OTOa MHOTY cTapu ¢oTorpaduu, KOu MH fAajoa MHOTY CO3HaHHja M NOAATOLH, HO,
HajIIOBeKe KOPHUCTEB TMOAATOLM Off MAUPEKTHU pPa3rOBOPH, MUCMEHU JONUIIYBama, CO
nopaxku npeky E-mani, TenedoHckn pa3roBopu u cil.

Bo oBaa mpunmka cakam Jia UM ce 3a0jarojgapam Ha CUTE JIMLa KOU MU Jlajgoa Ouio
KaKBM NOJIATOIM, TOKYMEHTH, (poTOrpaduu, KHUIY 3a JulaTa Off HalllMOT pof, a Jac 3Ham
JieKa CUTe THE IIOMOTHaa Of] JbyOOB KOH CBOJOT pOA U KOH Jlemoxk.

( ®oro: Mutko Crnimpockwu, 2005, IpBern 60Xyprka BO HMBHTE BO [ agHWIa u moriey Ha JIeOK u llapa)
( Photo: Mitko Spiroski, 2005,Red corn poppy in the fields in Gladnica and look to Lesok and Shara)

Cakam pja HarjacaM JeKa CHTE JuIja CO KOM CTalMB BO KOMyHHKanuja Oea
pPacnoyIoXKeH! M Jajfioa IOAATOLM 3a CBOETO MOTECHO CEMEJCTBO, OCBEH, TPU JIHIA Of
Teapue u Henpoiureno, kou 6ea HeBepHu ToMa, CKENTUIM OFHOCHO HE BepyBaa JekKa
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noOpo € Ja ce HamnMille BakBa KHHUra, Of KOM [Bajua ce Iulallea Aa AajaT MojaToLy 3a
CEMEJCTBOTO, Off pa3OMpJIMBM NPUYUHU, OUJCjKM KOMYHUIMPAaBME HENOCPEJHO IOCIe
BOEHMOT KOH(MIUKT BO 2001 ropmHa, Kora imnaTta Oea pacesieHd U NMpeIllalleHu 3a cede 1
3a CBOMTE HajOJIMCKU.

OrpomMHa 6marofapHocT 3a pa30upameTo | MOApIIKa Ha MojaTa comnpyra CraBuna
Cnupocka, Koja ro uMaillie HajroJIeMUOT TOBap Ha rpOOT BO (pammiujaTa u Ha pabota. be3
conpyrara CnaBuija oBaa KHUTa He Ke ce Hanuueme. PakTUYKN KHUTATa ja MHUIIyBaBMe
3aenHo, Jac u MojaTta conpyra CnaBuia. Jac Ha KOMIjyTepOT, KHUTUTE U TeliepoHuTe, a
conpyrata CinaBuia Bo JOMOT 1 Ha padora.

IToceOHa OmnarogapHOCT Ha MCKpeHaTa MOApIIKA U IOMOLI M Ha MOjoT cuH OrHeH
Cnupocku co HETOBOTO KOMITJYTEPCKO ¥ MY3MYKO 3Haewe M Kepkara Mckpa Cnmupocka 3a
IPEBOJOT HA AHIJIUCKY, HO, 1 KOM MHOT'Y M€ ITOfIp>KyBaa U MU IIOMOTHAaa Jja UCTpaaM M ja ja
3a0Kpy>KaM OBaa KHWTa M KOM Haofaa pa3Oupame U MM jjaBaa MoAplika Ha MojaTa Jbyood
KOH (pamunmjata u popotT u KoH Jlemok, poganoT kpaj (ITomor m Wlapa) wu cekako
HajmoBeKe KOH Makenonuja.

My GnaropapaM 3a CyreCTUUTE 3a KOHIIENTOT, JIEKTOPUPAKETO U IPEBEYBAKHETO HA
KHHUraBa Ha MOjoT OajaHak MeTropnja JOHOBCKH, KOj UMa BEKEe COJIMHO 3HaeHe U UCKYCTBO
BO NMyOIMKYyBawmeTO, Kako 1 Ha AHeta CpOmHoBcka o CkKomje, Koja € €O MOTEKJIO MO
taTtko u LIBeTko op Teapue, 3a NpeBOAOT HAa AHTJIMCKY ja3UK.

l'onema Gnarogapuoct Ha Minwuja [leTpymeBcku of JIemok 3a MHOTyTe€ CYrecTuu 3a
KOHIENTOT Ha KHUTaTa U 3a MOJATOLM KOW MU 'Y Iajie 3a MHOTY Juia of popoT Jlanomon,
HO, ¥ 32 MHOTY IOJIATOIM 3a JIALA Off APYTUTE pOAOBU Of JIEIIOK 1 APyruTe cejaa co KOU ce
nocBaTyBaj HammoT poj. Ako He Oeme Mnwuja IleTpylieBcku co HETOBUTE CYreCTUU U
MaTepujalii KOM MU TH TI03ajMU, jac HE K€ MOKEB Jla KCKOIaM TOJIKY /I7Iab0KO U Jia A0jaam
10 CO3HaHMja ¥ OflaTOLM 3a MojaTa paMuiIja ¥ MOj poji iypu jio 14, 15 u 16 Bek.

Nm OnarogapaM Ha CyrecTuuTe, IO3aJMEHUTE KHUTH, QoTorpaduu, IaJeHUTE
MaTepHjaly WiK MOflaTolIX Ha MOYUTYBAaHUTE U JOOpH JIHIA:

Wmnja Tlerpymesckn,Jlemok-Fopue  Ilerpos, mpod. Mapkos Bopuc Oryme-
Ckomje, nmpod. Tpajko CramatoBcku TeroBo-Ckomje, nmpod. Muoppar Kanenmaposcku
Xanm Puctuk Jepoapue-Ckomnje, npod. bopuc Momuposcku Jlemoxk, [lapko I'aBposcku oy
TeroBo, mpod. Tpnko [damjanoBckm CnatmnHa-TeroBo, Axkagemuk mnpod. Karuna
KynaskoBa Benec-Ckomje, Meroanja JonoBckn IIperop-Ckomje, mnpocd. Pagmuma
YrpunoBa Ckanoscka Ckomje, Mune CepacdumoBckun Bapapa, Mnagen MucajnoBcku
JIemok, Tomucnas CrojanoBcku-bomo6aj, supektop Ha Teroscknot ¢osk ®Pecr on Teroso,
I'paopkoBckn Kocro 3apyxenue 3a KyarypHa acdupmanmja Ha Mujanure-KAM of
I'annunnk, Bnagumup Kouyoscku TetoBo, bpanumup Csero3apesuk Tetoso, nmon Crojue
Pucroscku Jlemok, non [Iumutpue Kpcrescku op I'mofm 1 nmon Mupko CTaHKOBCKH Of
Teapue, Mnuja Jactpeckn Jlemoxk-Pueka, Anekcangap Ilonos Jlemok-Coduja, UBuna
IMTonoscku Jlemok, I[Tanga bnaxkescka Jenomnuk-TeroBo, Knaynuja boroescka Teapie-
JerynoBue, Mapa bnaxescka Janunmre-TetoBo, Tome Kpcrescku Teapue, Cumo Jlemkos
TeroBo-Ckomje, T'oune JlemkoBcku TeroBo, Mwummna Tynescka TeroBo, Ilene
Aranacoscku Hemnpomreno-TeroBo, Tpnana Amnocronoscka JaHumimnre, Munesa
Arnocronoscka Jarunmre, Crojue Anocronoscku Janummre, Hesena Kynaskosa Berec,
JoBan CpOunoBcku Henpomreno-Ckomje, bnaxe BojnoBcku Henpoimreno, Munoscku
Hymxko, ®oro Crymmo-Jacmmua Jlemok-Ckomje, Cnaco Jocudoscku Henpomreno,
nucatesnoT baaroja MBanoB Ckomje co compyrara Onra Henpomreno-Ckomnje, Bykue
3aduposckn Henpomreno, [Ipakue Konecku Jlemoxk-Ckormje, Kako ¥ Ha MHOTY- MHOTY
NIpyTH JIMLa KOU Jjafioa MPHUOHEC 3a ia COAPKMU IITO MOBEKE MOAATOLM OBaa KHUTA, KOU
OBJIe HE Ce CIIOMEHATH, HO, TU CIIOMEHYBaM BO OJiIEIHM TE€KCTOBUM BO KHUTaTa WIH BO
Tabennte KOH KHATATA.
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Ha xonerure Marpanena I'eopruescka u Mapuna [JaBkoBcka of pabora Bo Tum
KoncanTunr um n3pasyBam rosnema 0J1aroflapHoCT, IITO TH 3aBpIIyBaaT pabOTUTE BO MOe
OTCaTCTBO, OMHOCHO MapajielIHO Teuelle 1 padoTaTa U MUIYyBaHkETO Ha KHUTAaTa, KaKo 1 Ha
CrojanoBcku Crnace opn c. Cenue,Crpyra-Ckorje, coO KOTO 3a€HO T'O OOJIMKYBaBME OBa
LI, xkako n LIJI-Ta 3a #ApyruTe eJeKTPOHCKUA KHUTH.

MM Gnmarogapam Ha cuTe Julia, IITO MU [1ajjoa HeKOja nHopMalja, COBET UiIu
NOJIpIIKA.

( poro: Mutko Crupocky, Jlemok, Maj 2009, LIseToT Ha 6arpemute Haf Jlemoukara peka )
(photo: Mitko Spiroski, Lesok, May,2009, The flower of the locusts-acacias above Lesok’s river)

What has led me to sit and write these orders, which are related with me and my closer and
further family, I can’t describe and guess it, but I know of one great energy, it was related with me
deeply in my childhood, and I thought, analysed and explored my origin and roots from Lesok.
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The tree of my origin, trunk of My family and Kin SPIROSKI —Onufrievski-Lalosoi-
Glavinoi-Byzantines from Lesok is imposingly with its age and number, with hundred branches
and twigs ,which rise high to the sky and with roots deeply in the land, which hang on strongly our
kin’s trunk and millenniums they avoided temptations of the nature and military expedition of
enemies.

I always wanted to know, permanently, increasingly of my mother and father and my
grandmother and grandfather and my great-grandmother and great-grandfather for their time and
conditions of living.

(poro: Mutko Cnmpockw, HeHIOK,..EalI/I.TI 2b9, ,T€HE Ha 3eeHaTa TpeBa nop Kane)
(photo: Mitko Spiroski, Lesok, April ,2009, Germinating of the green grass by Citadel)

It was always an enigma, a mystery and challenge when I heard the narrations of my
ancestors or looked at old photos, costumes and things,but I wanted to know the most things about
narrations of my grandfather Trpo,who died very young ,I, as a grandchild, have never seen him.
I’'m interested in my gandmother Cveta’s life, great-grendfather a priest Spiro and great-
grandmother priest’s wife Menusha, grandmother Sultana and grandfather Tode from Jancishte etc.

Many times I heard when elder said each other we are of the kin Laloshoi, I often heard
narrations of my father Zivko and mother Jorda Spiroski, then my grandmother Cveta Onufrievska
and uncle Slobodan, aunt Ljubica Spiroski.We lived with them in the old house,which was built in
1932 by my grandfather Trpo and grandmother Cveta Onufrievski .

My grandfather Andro Poposki,my grandfather Trpo’s brother was the most enjoyable and
he had a special style, articulation, gestures,rise of the voice,reduction and stopping of the
speaking, after that he with his right hand and the crutch beated on the ground and with his fingers
of the left hand he stroked the hair or twined the moustache and went on to speak with a uppear
and shorter sound etc.These oratories were in Bucejca before co-operation - the store of TP
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Bistrica of Tearce, where seller was uncle Pavle from Slatina. I absorbed my grandfather Andro’s
speaking like a sponge, when he spoke for my grandfather Trpo, and the kin Lalosoi.

In contrast to my grandfather Andro, grandfather Gigo Onufrievski, who was a priest,my
grandfather Trpo’s brother, he didn’t sit in Bucejca like my grandfather Andro, I heard him in
Kostoo by the fountains or in the fields Bulino. He spoke slowly, unhurriedly, well and with
argumentative opinion and sentences and narrated of Surrounding of monastery, of my grandfather
Trpo, great-grandfather Spiro and the kin Lalosoi.

When we went to gather chestnuts with our bags and with woman dress-futa-zavjacki( in
Macedonian) crossed out to my grandfather Atanas Onufrievski’s field,my great-grandfather
Spiro’s brother, in Belimen we always selected mountain ash .My grandfather Atanas was often
there.He never admonished us for eating mountain ash but he talked with us. He was quiet,
inoffensive,he spoke slowly and was good like a bread.My grandfather Atanas many times talked
me of Surrounding of monastery,of my grandfather Spiro and grandfather Jastre when they were in
prison in Skopje, then he talked me of my grandfather Trpo,who was very smart and good man,
that I look like my grandfather Trpo etc.

(byker mnampaseH op Mckpa Cnupocka u Oparyudetkute AHa,HeBeHa u Musnena JoHOBckH BO

Kapananiiockure nusfe o Jlemok,Maj, 2009 . )
(The bouquet is made by Iskra Spiroska and the cousins Ana, Nevena and Milena Jonovski in Karapandza’s fields
in Lesok, May,2009 )

It was very interestingly and indefinably when I heard the word Lalosoi. The word Lalos
didn’t sound me and associate me as some importantly at first, but it was an enigma and a
mystique of thinking and guess of the meaning of that term.I was thinkig that it was family, which
was named Lalosoi of the people to symbolize their main features- vileness,in other words that a
big part of these people are vile according to some features generally. I remembered when doctor
Boro Cipushev, administrator of the Hospital of TBC(in Macedonian) in Leshok said: “Leshok’s
people are vile people” . 1 looked for in this opinion some analogy with Lalosoi and my kin’s
name. Many times as a child, I wanted to find and relate what is evil in my family-kin, why they
have common name of the kin Lalosoi, in other words vile people.As a child, when I heard the
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people to argue each other, and they were of our kin, it confirmed me that te kin Lalosoi deserved
to name Lalosoi because it had and vile people.

Of my parents, uncle and other people of the family I often heard about the inequitable
allocation of the fields, a testament and some goold (kilos) of the priest Spiro, and about other
people of the family and it associated me that there were vile people in the family.But the
contacts,communication and actions,which were part of the people of this family and all their
humane and kind behaviour,they led me to suspect that all people are vile generally,but most
people have amazing characters: communicative ,human,kind, household, working and other
behaviour .This led me to suspect that the word Lalosoi of this kin wasn’t name according to vile
character of the people, that the kin was name according to someone ancestor Lalos,in other words
Lalus, Lazo, Laze, Lazar, Lale etc.the eldest memorizable ancestor in the oral memory in my kin .

In that way I started searching,exploring, inquiring, analysing, documenting with material
and data of my family Spiroski and my kin Lalosoi. I'm about sixty years old and I have many
enjoyable realizations, and one part of them is put down in this book.

e |

=k
il M Sl N -:l-_m
( poro:Mutko Crnmpocku,llBekeTo YaHTHue, BO ABOPOT Ha cTpuHa Mu Jby6una Crnupocka of Jlenok)
( photo:Mitko Spiroski, The flower Cantice,in my aunt Ljubica Spiroska ’s garden —Lesok )

&

In this book I cover data, which are of my family Spiroski (second half of 19th century to
nowadays 21st century) and the kin Lalosoi (end of 17th century to first half of 19th century) from
Lesok and the origin of Lalosoi from Neprosteno, in other words of the kin Glavinoi or Glajanoi
from Lesok ( 16th and 17th century), that name was at that time and of the origin of Glajnoi from
Varvara , 20th and 21st century.

In the book I cover male and female inheritors including December 2008 and I come to
1.645 people because the life is a live substance like the time and water and it brings news and
change and it doesn’t end practically.In the book are covered 1.645 people of the kin Lalosoi,
in everyone of them flows a blood and they have gene Lalosov independently is it male or female
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inheritor.In 1.645 people aren’t included the origin Glajnoi-Glavinoi from Varvara, because when
were done tables, I didn’t have realization that the kin Glajnoi-Glavinoi from Lesok and the origin
Glajnoi from Varvara belong of the same kin,in other words our priestly kin in 15th and 16th
century was named Glavinoi-Glajnoi, and since 18th  started naming, except Glavinoi and
Lalosoi. But it didn’t happened overnight, but gradually, the new generations increasingly called
the kin Lalosoi, and decreasingly Glavinoi-Glajnooj, because went out of one’s mind and new
generations came, and elder died.

(poro:Mutko Crnmpocku, [lekempu 2005, BapBapa Bo OKHT Off CHESKHO O€JI0 UH-E )
(photo: Mitko Spiroski, December,2005, Varvara is decorated of snowy cover )

I want to inform you that all 60 Tables and the text in the book were covered and put down ,
except some subtitles (22 and 23), Additions 29.2 and 29.3, which I was writing in February
,2009. With writing of the subtitles 22. The churches in Lesok and surrounding villages and
priestly people of the family Spiroski and the kin Lalosoi on 25 February,2009 , with reasoning of
the data and consulting books,and as a fundamental my big dilemmas and questions, who was and
who were ancestors (Lalos’s father and grandfather how was named the kin before( in 16th and
17th century), I realized that the kin before Lalos was priestly and named Glavinoi in other words
Glajnoi whose family feast was Refinement.They realizations,which 1 had of the kin
Glajnoi from Varvara, that it was separated of the kin Lalosoi, I changed them and found new
realizations that Glajnoi from Varvara is origin of the priestly kin Glavinoi-Glajnoi from Lesok. I
would tell that Glajnoi from Varvara saluted Refinement-Precista, but and family feast St. Arangel
( Michaelmas Day) and because of that they were differentiated of the priestly kin Glavinoi-
Glajnoi from Lesok,they more than 5 centuries salute only Refinement.I want to mention that the
origin Glajnoi from Varvara isn’t covered fully.(I have covered only 209 people) and it has more
descendants, there are moved of them in Ruse, Bulgaria ( Joan’s sons (003) such as: Goko(13),
Niko(14) and Angelko(15) etc. in Macedonia) and it has to have many explorations and new
data for completing of the kin Glajnoi from Varvara and to confirm the relationship with the kin
Glavinoi-Glajnoi in other words Lalosoi from Lesok. It is confirmed that the kin Glajnoi is less
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than the kin Glavinoi-Lalosoi from Lesok and it has to be confirmed who is as a man who lives
with his wife’s parents in Varvara. This is hardly to be confirmed, but we should be optimists. As
a neighbouring villages Glavinoi-Glajnoi with centuries and nowadays have fields,gardens,forest (
kostanje-chestnuts) and in the Lesok’s atar and in the Varvara’s atar,which indicate that the kin
Glavinoi-Glajnoi ~ with centuries was in the atar of two neighbouring villages and our kin is
present in the neighbouring villages Neprosteno,Slatina, I think and in Zilce and Ratae.

- ‘ﬂm
( @oto: Mutko Crmpocku, Jlemok, mapt 2009, Ce TOMM MOCHEHUOT CHET Ha nanHHﬁTe on lapa )
( photo: Mitko Spiroski, Lesok, March, 2009, Melting of the last snow of Shara’s mountainsides )

In the book I put down and other kins,which have mixed blood with my kin Lalosoi
such as kins of my grandmothers and grandfathers:Kotlinci (392) people from Janciste,
Petkoi(503) from Neprosteno, Glajnoi (209) from Varvara,then the kin Ciljooj (65) from Lesok,
Leskooj-Popooj from Lesok (156), Dubljanooj from Neprosteno, Leskooj-Popooj from Tetovo
and Skopje (94). In the book I put down and the kins according to my wife Slavica’s mother and
father (74), such as: Kulavkovi from Papradiste and Pecevi (51 ) from Podles.

My kin Lalosoi is related by marriage in other words it is related bloodily and genetically
with these kins and except them I covered and other kins,over 1.500 people, who are put in special
tables at the and of this book. I to say again that the mention kins,where were Glajnoi from
Varvara [ have already covered them, and new data I got in February 2009 of the priestly kin
Glavinoi-Glajnoi from Lesok in 16-th and 17-th century.This is a new information of the priestly
kin Glavinoi-Glajnoi from Lesok that it was the same pristly kin Lalosoi,which was named
Glavinoi before Lalos and that our priestly family Spiroski there was a priestly tradition in 15-th,
16-th and 17-th century.

In this book are covered over 3.100 people, with them I ‘m related bloodily and if we count
their wifes and husbands, we’ll have impozing number, over 6.000 people,like a small town such
Krusevo, Berovo etc.
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( poto: Mutko Crmpocku, anpun 2002, MeaeH Mupruc Ha ciauBuTe Bo Jlemok, [lomHo Maano )
( photo: Mitko Spiroski, April, 2002, honeyed smell of the plums in Lesok, Dolno maalo)

The book there are 1578 pages. The text of the book has about 949 pages, and there are
over 1 240 photos and 302 scaning diferents documents, date, review and I have another 60
tables about 629 pages. The text is written in the program Word and Excel of Microsoft Office-
professional 2003 and then I converted it in PDF format. All 60 Tables are covered in the program
Excel, and then they are converted in PDF Format in the program Adobe Acrobat 7.0
Professional of practical reasons, for entering of all data in one book which will be do in electronic
form,and then I will publish it on the web page.

I decided to publish this book in electronic form on CD at first, because we can use it more
easily and quickly,I’'m going to publish the book and tables on the web page:
www.spiroski.com.mk. . The readers can connect through E-mail: spiroski@t-home.mk , because
,over 25% of the people, are moved abroad and they can use the data. ’'m going to publish a book
in shorter verzion, for using of readers, who don’t have a computer or don’t know to use it.

I used many written materials, which directly or indirectly are related with my family and kin
(over 176 reservoirs-sources of documents and books), many old photos,which gave me many
realizations and data,but the most data I used of direct conversation, correspondence by message
through E-mail,calls etc.

In this chance I want to thank to all people,who gave me any data,documents,photos,books
of the our kin’s people. I know that they helped for love to their kin to Lesok.
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(IToBuk op 21.11.2002, 3apyxkenueto JIEIOK 3a ogpxyBame Cobup 3a n36op Ha OpraHu Ha ynpaByBambe )
( Appeal since 21.11.2002 of the Association LESOK for Assembly for election of Administrative bodies)

I want to inform you that all people with who I communicated were willing and gave data
of their closer families,except three people from Tearce and Neprosteno, who were faithless
Toma, skeptics, in other words they didn’t believe that the writing of such book is well, and two
of them were scared to give data of their family, because we communicate after military conflict in
2001, when the people were moved and frightened for themselves and their families.

— e i il
(Crapu makenoncku kyku Bo Cetorne, lllap [Tnannna)
(Old macedonian houses in Setole, Shara)
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I have a big thankfulness for the understanding and support of my wife Slavica Spiroska,
who had a big encumbrance on the back in the family and at work.Without my wife Slavica this
book won’t be written.In fact we wrote the book, I and my wife Slavica.l with the computer,books
and telephones, and my wife Slavica at home and at work.

A special thankfulness for the faithful support and help of my son Ognen Spiroski with his
computers ability and music and my daughter Iskra Spiroska for the translation in English, they
supported me and helped me to hold on and finish this book, they had a comprehension and gave
me a support for my Love to the Kin ,Lesok, Birthplace and Macedonia.

(Y TpuHCcKE BecHUK, 25.04.2002 rox. u Yectutku of 3apyxenuero JIEIMIOK na BenuraeH )
(Morning newspaper, 25.04.2002 and Congratulations of The Association LESOK at Easter )

I thank for the suggestions of the concept, lecturing and the translation in English of this
book by my brother-in-law Metodija Jonovski, who has solid knowledge and experience in the
publishing and Aneta Srbinovska od Skopje, to originate in Tearce, for the translation in English.

A big thankfulness to Ilija Petrusevski from Lesok for many suggestions and the concept of
the book and date which I got of many people of the kin Lalosoi, and many data for people of other
kins from Lesok and other villages where were related by marriage our kin. If wasn’t Ilija
Petrusevski with his suggestions and materials which I borrwed of him,I won’t get realizations and
data of my family and kin in 15-th and 16-th century.
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( doro: Mutko Cnmpocku, Jlemok, jyaun 2009, Pacuserennor kKocreH Ha Illapa )
( photo: Mitko Spiroski, Lesok, June, 2009, The blooming chestnut, Shara)

I thank for the suggestions, lent books,photos,given materials or data of the respectable
people: Ilija Petrusevski,Lesok-Gorce Petrov, teacher Markov Boris Otunje- Skopje, teacher
Trajko Stamatovski Tetovo-Skopje, teacher Miodrag Kalendarovski Hadzi Ristik Jedoarce-
Skopje, teacher Boris Momirovski Lesok, Darko Gavrovski from Tetovo, teacher Trpko
Damjanovski Slatina-Tetovo, Academician teacher Katica Kulavkova Veles-Skopje, Metodija
Jonovski Pretor-Skopje, teacher Radmila Ugrinova Skalovska Skopje, Mile Serafimovski Varvara,
Mladen Misajlovski Lesok, Tomislav Stojanovski-Bombayj, direktor of the Tetovo’s folk Fest from
Tetovo, Graorkovski Kosto Association of cultural affirmation of the Mijaks -KAM from Galicnik,
Vladimir Kocovski Tetovo, Branimir Svetozarevik Tetovo, priest Stojce Ristovski Lesok, priest
Dimitrie Krstevski from Glogi and priest Mirko Stankovski from Tearce, Ilija Jastrevski Lesok-
Rieka, Aleksandar Popov Lesok-Sofija, Ivica Popovski Lesok, Panda Blazevska Jeloshnik-Tetovo,
Klaudija Bogoevska Tearce-Jegunovce, Mara Blazevska Janciste-Tetovo, Tome Krstevski Tearce,
Simo Leskov Tetovo-Skopje, Goce Leskovski Tetovo, Milica Tulevska Tetovo, Cene Atanasovski
Neprosteno-Tetovo, Trpana Apostolovska Janciste, Mileva Apostolovska Jancishte, Stojce
Apostolovski Janciste, Nevena Kulavkova Veles, Jovan Srbinovski Neproshteno-Skopje, Blaze
Vojnovski Neprosteno, Milovski Dusko, Photo Studio-Jasmina Lesok-Skopje, Spaso Josifovski
Neprosteno, the writer Blagoja Ivanov Skopje with his wife Olga Neproshteno-Skopje, Vukce
Zafirovski Neproshteno, Drakce Kocevski Lesok-Skopje, and many other people who contributed
of many data of this book ,which aren’t mentioned here, but I mention them in other texts in the
book or in the Tables to the book.

For the colleagues Magdalena Georgievska and Marina Davkovska of Team Consulting I
express a big thankfulness that they finish obligations when I am absent in other words the work
circulated in parallel with writing of the book, I thank for the contribution on the cover of CD
desk to Spase Stojanovski v.Selce, Struga-Skopje.

I thank to all people,who gave me some information,advice or support.
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